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Светлавая эстэтыка у творах Якуба Коласа
Мова мастацкага тэксту з'яуляецца адным з асноуных аб'ектау даследа- 

вання у айчынным мовазнаустве. Тэта тлумачыцца надзвычай важнай роляй, 
якую адыгрываюць асабліва творы класічнай літаратурьі у вьізначзнні нацыя- 
нальнай адметнасці нашага этнасу, я го самавьіражзнні.

Творчасць Якуба Коласа дае багаты матэрыял для аналізу этнакультурных 
аспекгау светауспрымання беларусау.

Светлавая эстэтыка выступав неад’емнай часткай творчай манеры Якуба 
Коласа. Тэта не толькі важны элемент у сістзме колерапісу, але і адзін з га- 
лоуных вьіразнікау светапогляду пісьменніка. Аналіз гарманічньїх колеравых і 
светлавых спалучэнняу дазваляе гаварьщь не толькі пра асаблівасці коле- 
рауспрымання, але і пра спецьіфіку творчай манеры увогуле. Яе, тэту 
спецьіфіку, наурад ці магчыма вьіявіць пры інтралінгвістьічньїм падыходзе да 
аналізу твора. Таму вельмі актуальней бачыцца заувага 3. Хаванскай, што 
«літаратурньї твор як цэласная структура з’яуляецца аб’ектам 
міждьісцьіплінарнай галіньї даследаванняу, у якой вядучае становішча займає 
эстэтыка» [1].

Адным са шляхоу рзалізацьіі эстэтычных поглядау пісьменніка выступаюць 
спалучзнні пэуных колеравых ці светлавых лексем у адпаведных дыстрыбу- 
цыйных умовах. Камбінацьіі унутры сістзмьі святлоабазначэння даюць над
звычай выразнае уяуленне пра светлавую эстэтыку увогуле, бо паняцце «эс
тэтыка» у першую чаргу звязваецца з выкарыстаннем светлавой лексікі.
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Падобная інтзрпрзтацьія дадзенай праблемы не новая. Адной з найбольш 
яркіх старонак у гісторьіі зстзтьікі з ’яуляецца антычная «светлавая эстэтыка». 
Яна займає дамінантнае месца у філасофіі Платона і зліністьічнай школы не- 
аплатонікау. Платон абагауляе святло. Як сцвярджае даследчык эстэтычнай 
думкі антьічнасці А. Лосеу, «святло -  адзін з галоуных прынцыпау і усёй пла- 
тонаускай зстзтьікі, і усяго платонаускага светапогляду, і усей антычнай 
філасофіі увогуле» [2].

Словы «святло», «бляск», «ззянне» часта сустракаюцца у працах Платона і 
сімвапізуюць сабой добрыя духоуныя сіпьі: ісціну, Боскі пачатак і да т.л.

Філосафьі і паэты ва усе часы абагаулялі святло. Так, напрыклад, Гуга Сен- 
Вікторскі (ХІ-ХІI ст.) задавав пытанне і сам жа на яго адказвау: «Што цудоуней 
за святло, якое, хоць і не утрьімлівае у сабе колер, аднак, асвятляючы, як бы 
надає афарбоуку усім колерам прадметау? Што для вока прыемней, чым неба, 
калі яно яснае і ззяе, быццам сапфір..? Сонца ззяе, быццам золата, месяц 
свеціць матавым бляскам...».

Як лёгка пераканацца, ва усе часы святло было адным з галоуных элемен- 
тау эстэтычных канцэпцый і філосафау, і пісьменнікау.

У творах Я. Коласа светлавая лексіка займає надзвычай важнае месца. Па- 
першае, як сродак вобразнасці і вьіразнасці (люксонімьі уваходзяць у склад 
метафарычных спалучзнняу, параунанняу і да т.п.) і, па-другое, як кампанент 
эстэтычнай праграмы пісьменніка.

Пры даследаванні светлавой лексікі у эстэтычным плане трзба падзяліць 
люксонімьі паводле характару іх спалучзння на дзве вялікія трупы: колера- 
светлавую і уласнасветлавую. Да першай адносяцца гарманічньїя камбінацьіі 
каларонімау і люксонімау, да другой -  камбінацьіі люксонімау. Тэта дасць маг- 
чымасць прасачыць асаблівасці зстзтьізацьіі колеру пры дапамозе светлавой 
лексікі, і эстэтызацыю святла.

Для аналізу колера-светлавыя спалучзнні мзтазгодна звесці да адпаведнай 
дамінантьі і падаць паводле размяшчэння колерау у спектры.

Колеракод «чырвоны»:
1. Крывавая чырвань агністьімі снапамі раскідапася па небе. Крывава- 

агністьія снапы і нерухомыя бледна-ружовыя слупы свідравалі начную 
цвмру, зацятую р сваей знямелай цішьіні, разрывал'! і  злавесна асвятлялі яе 
грозным сваім бляскам («Дрыгва»). 2. Я люблю твой  спакой, Яснасць ціхіх 
дзянькоу, Залаценькі убор, Тую чырвань лясоу, Ш то на сонцы увосень га- 
рыць («Палессе»).

Чырвоныя фарбы дамінуюць у гэтых малюнках. Складаная структура кала
ронімау («крьівава-агністьі», «бледна-ружовы») дазваляе перадаць найтан- 
чэйшыя адценні чырвонага колеру. На тэту «чырвань» накладваецца светлавы 
«эффект». Разам з тым нельга сказаць, што люксон1мы маюць тут станоучую 
эмацыянальную афарбоуку. Наадварот, яны перадаюць неспакой, трывогу 
(злавесна асвятлялі... грозным бляскам), але адначасова надзвычай вобразна 
харакгарызуюць апісанае.

«У Коласавых пейзажных малюнках, -  адзначае М. Кавалёва, -  відавочная 
разнастайнасць колеравай лексікі -  фарбы, тоны, адценні... Сустракаем і 
больш складаную передачу колеру: побач з уласнаколеравым! абазначзннямі 
пісьменнік дасягае колеравага эфекту выкарыстаннем адыменных пры- 
метнікау, назоунікау, якія даюць прастор фантазії чытача» [3]. Часта можна 
лёгка скласці зрокавае уяуленне таго, пра што паведамляецца. Але у кожнага 
рзцьіпіента гзта уяуленне будзе рознае у залежнасці ад набытага вопьггу, ха
рактару і г. д.

У другім мікракантзксце адценні чырвонага колеру перадаюцца апісальньїм 
шляхам -  метафарай. Прычым аутарам выкарыстаны каларонімьі і люксонімьі
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розных часцін мовы, што надає мікракантексту адначасова і статычны, і ды- 
намічньї стан. Аднак тэмпарапьны кампанент тут толькі узмацняе выразнасць 
апісання, канкрэтызуе асобныя деталі пейзажу.

Колеракод «жоуты»:
1. Над раунінай снегавою... Як бы, стужкай залатою, Ззяла у  бляску 

хмара («Захад сонца»), 2. У небе бяздонным, дзе хмаркі купаюцца У золацв 
яркіх агнёу... («Майская раніца»). 3. ...Над Палессем рассыплецца сонца 
мільярдам і залатых крупак святла! («Дрыгеа»). 4. На усходзе блясн 
агністьі Л іть ім  золатам дрыжыць («Раніца вясною»).

Як бачна, ніводнага разу Колас не выкарыстоувае уласнакодавую лексему, 
а уводзіць у кантэкст колераэлемент «залаты». Тут варта мець на увазе, што 
«залаты» -  бадай, адзіньї колер, які не мае адмоуных асацыяцый. Таму, спа- 
лучаючої тэты каларонім з люксонімамі (ззяць, бляск, яркі, святло), аутар дася- 
гае высокага узроуню зстзтьізацьіі усяго кантзксту.

Колеракод «зялёны»:
1. У пералівах кветак Ззяе луг зялёны... («Вось старая хатка...»). 

2. Калісь... гэты я  вокны жьілі і  т а к  прыветна пазіралі на двор светла- 
зялёным святлом («На ростанях»).

У першым выпадку колера-светлавое спалучзнне уваходзіць у склад мета
фары. Камбінацьія «ззяць -  зялёны» надзвычай вобразна перадае характер
ную дзталь пейзажу. У другім мікракантзксце праз каларонім— кампазіт пера- 
даецца афарбоука святла. Словазлучэнне «светла-зялёнае святло» можна 
назваць нетрадыцыйным, але яно вельмі дакладна ілюструє светлавыя 
адценні. Тут варта прыгадаць меркаванне польскага навуко^ца 13 ст. Вітельї, 
які пісау, што «зялёны колер... і іншьія, якія ззяюць, раскідваюць перад погля
дам форму уласцівага ім святла» [4]. Тэта значыць захапленне зялёным коле
рам характзрна і для класічнай зстзтьїкі.

Колеракод «блакітньї»:
1. Шацёр блакітньї і  бяздонны... Палає у  сінечьі смугі... («На шляхах 

волі»). 2. Ясным'! лазуркавьімі вачамі зірнула неба на зямлю... («Туды, на 
Нёман»). З.Дзівосньїя песні яго  -  зараніцьі, Ш то ззяюць у  яснай лазуры 
(«Джамбулу»). 4. Лабановічу усміхалася светла-сіняе неба і  яркім 
блісканнем асвятляла далбкія прыгожыя вобразы... («На ростанях»).

Тут мае месца увогуле нехарактерная для Коласа з’ява -  колеравая 
амбівалентнасць. Значзнне аднаго і таго ж колеру перадаецца трыма розньїмі 
лексемамі: «блакітньї», «лазуркавы» і «светла-сіні». Аднак можна меркаваць, 
што згаданыя каларонімьі адрозніваюцца семактьічньїмі кампанектзмі: 
«светла-сіні» -  нейтральны, «блакітньї» -  стьілістьічна афарбаваны, «лазурка
вы» -  паэтычны.

Галоуны аб’ект апісання у прыведзеных мікракантзкстах -  неба. Шляхам 
вар’іравання элемента^ аднаго колеракода пісьменнік дасягае высокага 
узроуню вобразнасці, гарманічнасці. Як бы услед за Коласам М. Мінарт 
зауважае, што «зямля абкружана бясконцай прыгажосцю сіняга неба. Яго 
сінява здаецца бяздоннай у гзтай агромістай адчувальнай гльїбіні. Разнастай- 
насць яго адценняу змяняецца ад дня да дня» [5].

Неба, побач з сонцам і зоркамі, з’яуляецца адным з асноуных «незямных» 
канцзптау у моунай карціне свету пісьменніка. Таму невыпадкова апісанне не
ба суправаджаецца разнастайньїмі колеравьімі і светлавьімі лексемамі са ста- 
ноучай канатацыяй.

Колеракод «сіні»:
1. Гпядзіць у  вокны неба сінь, Зіхціць-струменіць ззянне кропель У ясна- 

багрыстым патопе... («На шляхах волі»). 2. Карагоды зорак Угары 
мільгаюць, На зямлі сняжьінкі Сінім бляскам ззяюць («Уночы»).

60



г

Як бачна, сіні колер таксама знаходзіцца лад уплывам святла. Колера- 
светлавая сінтагма «сіні бляск» у спалучзнні з дзеясловам «ззяць» дакладна 
перадае усю маляунічную карціну.

Сярод неспектральных колерау як аб'ект зстзтьізацьіі пісьменнік вылучае 
белы колер. Тэта самы частотны колер у творах Коласа увогуле, да таго ж бе
лы успрымаецца намі як параджэнне святла, з’яуляецца самым светлым ко
лерам. Адпаведнае вар'іраванне гэтага калароніма дазваляе дасягнуць 
поунай гармоніі і высокай ступені зстзтьізацьіі.

Колеракод «белы»:
1. Белью валокны сонейкам за л іть і («Вячзрнія хмаркі»).
2 .1 гэтае яснае неба, і поле, за л іта є  белымі  праменнямі сонца... («Х ат

ка»), 3. Але знімає ноч сутану і беліць пасмы валасоу У бляску светлых аб- 
русоу... («На шляхах волі» ). 4. Унізе раучавіньї святлелася белая паласа 
снегу («Салавей»), 5. Пападауся часам/ вяз, граб, бліш чалі бярозы бельїм і 
сваімі камлямі («Палессе»). 6. Заіскрьіліся, забліш чалі на сонцы белью аб- 
русы снягоу («Туды, на Нёман»), 7. I лебедзъ паплыу у воздусі, бліш чучьі 
белымі крьіламі («Песня птуш кі»).

Белы колер, як паказвае матэрыял, мае дастаткова шьірокія спалучапьныя 
магчьімасці. Колас суправаджае каларонім «белы» у асноуным люксонімамі 
«светлы» і «бляск» або вьітворньїмі ад іх. Таму нават сонечныя промні маюць 
белае адценне. I сапрауды, пісьменнік вельмі дакладна перадае афарбоуку 
сонечнага святла. Як адзначае М. Мінарт, «сонца... яскрава жоутае і у спалу
чзнні са святлом блакітнага неба стварае сумесь, якую мы называем «белае» 
[5, с. 296]. Тэта сведчыць пра надзвычай тонкае адчуванне пісьменнікам усіх 
адценняу колеру і святла.

Гарманічньїя камбінацьіі калароніма «белы» і люксонімау «бляск», «свет
лы» і інш. ствараюць не толькі адпаведны эмацыянальны фон кантзкстау, але 
із'яуляюцца, бадай, гапоуным элементам коласаускай колера-светлавой зстз- 
тьїкі. Спалучзнні з люксонімамі спектральных каларонімау перадаюць пэуныя 
адценні святла, светлавую афарбруку. У той жа час ужыванне калароніма 
«белы» дазваляе паказаць святло у найбольш чыстым выглядзе.

Такім чынам, праведзены аналіз дазваляе сцвярджаць, што светлавая зс- 
тэтыка з’яуляецца адным з найбольш важных злементау коласаускага коле- 
рапісу. Праз эстэтызацыю пэуных рзапій пры дапамозе светлавой лексікі 
пісьменнік рзалізуе індьівідуальна-аутарскі погляд на рзчаіснасць, стварае не- 
пауторныя па сваёй вобразнасці малюнкі.
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S U M M A R Y
The article deals with the particnlarites o f light estetic in the works by Y.Kolas 

and the ways o f realisation o f his estetic programm. The most important 
(expressive) color and light combinations are also analyzed in this article.
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